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WeRlieR SCHflllB
Deutschland ist föderal organisiert. Es gibt 16

Kulturminister, die Kultur ist „Ländersache". Und die Länder, sind das

nicht Provinzen? Provinziell ist die Kunstszene in Deutschland

deshalb nicht geworden, im Gegenteil: Der grösste Teil der öffentlichen

Förderung für Kunst und Kultur in Deutschland geht

auf das Konto der Länder und der Kommunen. Diese Breite erst

macht den Reichtum einer Kulturlandschaft aus.

L'Allemagne est federate. II g a 16 ministres de la culture,

la culture est „l'affaire des Länder". Et les Länder ne sont-ils pas

des provinces? Ce n'est pas pour cela que la vie artistique en

Allemagne est devenue provinciate, au contraire: la plus grande

partie de Tencouragement public de Tart et de la culture en

Allemagne est prise en charge par les Länder et les communes.
• C'est cette vaste base qui fait la richesse d'un paysage culturel.
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As a federal republic, Germany boasts sixteen ministers

of culture - culture is the fief of its Laender (states). Could these

"not be termed "provinces"? Not that there's anything provincial

about Germany's cultural scene, quite the opposite: most

government funds earmarked for art and culture in Germany

go to the Laender and communes (towns/counties) - a wide scope

that in itself represents the wealth of a cultural landscape.
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